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1֩ וַיְהִי
–နငှ့်–ဖြစ်လေ၏
H1961

כְּכַלּ֨וֹת
ဆံုးသောအခါ
H3615

הוּ יִרְמְיָ֜
ယေရမိ
H3414

ר לְדַבֵּ֣
ပြော–သ့ုိ
H1696

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ם הָעָ֗
–ထုိ–လမူျ ိုး

אֶת־
–ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

֙ דִּבְרֵי
စကားများ–
H1697

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

ם אֱלֹהֵיהֶ֔
သူတုိ့–၏–ဘုရားသခင်
H0430

ר אֲשֶׁ֧
–သည်

שְׁלָח֛וֹ
လွှတ်၏
H7971

יְהוָה֥
ယေဟောဝါ
H3068

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
သူတုိ့–၏–ဘုရားသခင်
H0430

אֲלֵיהֶם֑
သူတုိ့–သ့ုိ
H0413

אֵ֥ת
–ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
–ထုိ–စကားများ
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
–ထုိ–ဒီများ
H0428

ס
 ס

ထုိလမူျားတုိ့၏ ဘုရားသခင်ထာဝရဘုရားသည် ယေရမိအားဖြင့် မှာတော်မူသမျှသော အမိန ့တ်ော်တုိ့ကုိ၊ ယေရမိသည် 

လအူပေါင်းတုိ့ အားအကုနအ်စင်ကြားပြော သည်ရိှသော်၊

אמֶר2 וַיֹּ֨
–နငှ့်–ပြော၏
H0559

עֲזַרְיָה֤
အဇရိ
H5838

בֶן־
–သား

ׁעְיָה֙ הוֹשַֽ
ဟိရှုယ
H1955

וְיוֹחָנָן֣
–နငှ့်–ယောဟနနဿ
H3110

בֶּן־
–သား

חַ קָרֵ֔
ကာရာ
H7143

וְכָל־
–နငှ့်–ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ים הָאֲנָשִׁ֖
–ထုိ–လမူျား
H0376

ים הַזֵּדִ֑
–ထုိ–မာနသော
H2086

ים אֹמְרִ֣
ပြော၏
H0559

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

הוּ יִרְמְיָ֗
ယေရမိ
H3414

שֶׁקֶ֚ר
မှား
H8267

ה אַתָּ֣
သင်

ר מְדַבֵּ֔
ပြော၏
H1696

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

שְׁלָחֲךָ֞
လွှတ်၏
H7971

יְהוָה֤
ယေဟောဝါ
H3068

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
ကျွန်ပုဿတုိ့–၏–ဘုရားသခင်
H0430

ר לֵאמֹ֔
ပြော–
H0559

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

אוּ תָבֹ֥
လာကြနငှ့်
H0935

יִם מִצְרַ֖
အဲဂုတ္တု
H4714

לָג֥וּר
ကုနသွ်ယ်–သ့ုိ

ׁם׃ שָֽ
ထုိအရပ်–၌
H8033

ဟောရဲှသားအာဇရိနငှ့် ကာရာသား ယေဟ နနအ်စရိှသော၊ မာနထောင်လွှားသော သူအပေါင်းတုိ့က၊ သင်သည် 

မုသာစကားကုိပြော၏။ အဲဂုတ္တုပြည်သ့ုိသွား၍ မတည်းခုိရဟ ုငါတ့ုိ၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် သင့်အားဖြင့် 

မှာထားတော်မမူ။

י3 כִּ֗
အကြောင်းမူကား

בָּרוּךְ֙
ဗာရု
H1263

בֶּן־
–သား

נֵרִ֣יָּ֔ה
နေရိ
H5374

ית מַסִּ֥
န ှိးုဆွ၏
H5496

אֹתְךָ֖
သင်–ကုိ
H0853

נוּ בָּ֑
ကျွန်ပုဿတုိ့–၌

֩ לְמַעַן
–သ့ုိ–အလို့
H4616

ת תֵּ֨
ပေး–သ့ုိ
H5414

אֹתָ֤נוּ
ကျွန်ပုဿတ့ုိ–ကုိ
H0853

בְיַֽד־
–၌–လက်–
H3027

הַכַּשְׂדִּים֙
–ထုိ–ခါလဒဲလမူျား
H3778

ית לְהָמִ֣
သတ်–သ့ုိ
H4191

נוּ אֹתָ֔
ကျွန်ပုဿတုိ့–ကုိ
H0853

וּלְהַגְל֥וֹת
–နငှ့်–နင်ှထုတ်–သ့ုိ
H1540

נוּ אֹתָ֖
ကျွန်ပုဿတ့ုိ–ကုိ
H0853

ל׃ בָּבֶֽ
ဗာဗုလနုဿ
H0894

ခါလဒဲလတုိူ့သည် ငါတုိ့ကုိသတ်၍ ဗာဗုလနု ်မြို့သ့ုိ သိမ်းသွားစေမည်အကြောင်း၊ သူတုိ့လက်သ့ုိ ငါတုိ့ကုိအပ်လိသုောငှါ၊ 

နေရိသားဗာရုတ် သည်သင့်ကုိ န ှိးုဆော်တုိက်တွနး်၏ဟ ုဆုိကြပြီးလျှင်၊
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א־4 ֹֽ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

֩ שָׁמַע
နာခံ၏
H8085

ן יוֹחָנָ֨
ယောဟနနဿ
H3110

בֶּן־
–သား

חַ קָרֵ֜
ကာရာ
H7143

וְכָל־
–နငှ့်–ခပ်သိမ်းသော–
H3605

י שָׂרֵ֧
ဗုိလ်များ–
H8269

הַחֲיָלִ֛ים
–ထုိ–စစ်သည်တပဿ
H2428

וְכָל־
–နငှ့်–ခပ်သိမ်းသော–
H3605

הָעָ֖ם
–ထုိ–လမူျ ိုး

בְּק֣וֹל
–၌–အသံ

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

בֶת לָשֶׁ֖
နေ–သ့ုိ
H3427

רֶץ בְּאֶ֥
–၌–ပြည်–
H0776

ה׃ יְהוּדָֽ
ယူဒာ
H3063

ကာရာသားယောဟနနအ်စရိှသော တပ်မူှး များနငှ့် လမူျားအပေါင်းတုိ့သည်၊ ယုဒပြည်၌နေရမည် ဟသူော ထာဝရဘုရား၏ 

အမိန ့တ်ော်ကုိ နားမထောင်ဘဲ၊

ח5 וַיִּקַּ֞
–နငှ့်–ယူ၏
H3947

יוֹחָנָן֤
ယောဟနနဿ
H3110

בֶּן־
–သား

֙ קָרֵחַ֙
ကာရာ
H7143

וְכָל־
–နငှ့်–ခပ်သိမ်းသော–
H3605

שָׂרֵ֣י
ဗုိလ်များ–
H8269

ים הַחֲיָלִ֔
–ထုိ–စစ်သည်တပဿ
H2428

אֵ֖ת
–ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ית שְׁאֵרִ֣
ကျနဿကြွင်းသော–
H7611

יְהוּדָ֑ה
ယူဒာ
H3063

אֲשֶׁר־
–သည်

בוּ שָׁ֗
ပြနဿကြ၏
H7725

מִכָּל־
–မှ–ခပ်သိမ်းသော–
H3605

הַגּוֹיִם֙
–ထုိ–လမူျ ိုးများ

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

נִדְּחוּ־
နင်ှထုတ်လိက်ု၏–
H5080

ם שָׁ֔
ထုိအရပ်–၌
H8033

לָג֖וּר
ကုနဿသွယ်–သ့ုိ

רֶץ בְּאֶ֥
–၌–ပြည်–
H0776

ה׃ יְהוּדָֽ
ယူဒာ
H3063

အတုိင်းတုိင်းအပြည်ပြည်သ့ုိ နင်ှထုတ်ခြင်းကုိ ခံရပြီးမှ ယုဒပြည်၌ နေအံသ့ောငှါ၊

ת־6 אֶֽ
–ကုိ
H0853

גְּבָרִים הַ֠
–ထုိ–ယောကဿျားကြီးများ
H1397

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

ים הַנָּשִׁ֣
–ထုိ–မိနဿးမများ
H0802

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

֮ הַטַּף
–ထုိ–ကလေးသူငယဿများ
H2945

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

בְּנ֣וֹת
သမီးများ–
H1323

הַמֶּלֶךְ֒
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

וְאֵת֣
–နငှ့်–ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

פֶשׁ הַנֶּ֗
–ထုိ–သက်ရိှ
H5315

ר אֲשֶׁ֤
–သည်

֙ הִנִּי֙חַ
ချနဿ့ထား၏
H3240

נְבוּזַרְאֲדָ֣ן
နေဗုဇာရဒနဿ
H5018

רַב־
–အကြီးအမူှး–

ים טַבָּחִ֔
ကုိယဿရံတော်တပဿ
H2876

אֶת־
–ကုိ
H0854

גְּדַלְיָה֖וּ
ဂေဒလိ

בֶּן־
–သား

ם אֲחִיקָ֣
အဟိကံ
H0296

בֶּן־
–သား

שָׁפָן֑
ရှာဖနဿ

וְאֵת֙
–နငှ့်–ကုိ
H0853

יִרְמְיָה֣וּ
ယေရမိ
H3414

יא הַנָּבִ֔
–ထုိ–ပရောဖကဿ
H5030

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

בָּר֖וּךְ
ဗာရု
H1263

בֶּן־
–သား

הוּ׃ נֵרִיָּֽ
နေရိ
H5374

ပြနလ်ာသော ယုဒအမျ ိုးသားအကျနအ်ကြွင်း၊ ယောက်ျား၊ မိနး်မ၊ သူငယ်၊ မင်းသမီးအစရိှသော ကုိယ်ရံ တော်မူှးနေဗုဇာရဒနသ်ည် 

ရှာဖန၏်သားဖြစ်သော အဟိကံ၏သားဂေဒလိ၌အပ်သော လအူပေါင်းတုိ့ကုိ၎င်း၊ ပရောဖက်ယေရမိ၊ နေရိသားဗာရုတ်ကုိ၎င်း၊ 

ကာရာ သားယောဟနနန်ငှ့် တပ်မူှးအပေါင်းတုိ့သည်ယူ၍၊

7֙ אוּ וַיָּבֹ֨
–နငှ့်–လာကြ၏
H0935

אֶרֶ֣ץ
ပြည်–
H0776

יִם מִצְרַ֔
အဲဂုတ္တု
H4714

י כִּ֛
အကြောင်းမူကား

א ֹ֥ ל
မ–
H3808

שָׁמְע֖וּ
နာခံ၏
H8085

בְּק֣וֹל
–၌–အသံ

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

אוּ וַיָּבֹ֖
–နငှ့်–လာကြ၏
H0935

עַד־
–ထိ–
H5704

ס׃ תַּחְפַּנְחֵֽ
တပန ှစ်ဲ
H8471

ס
 ס

ထာဝရဘုရား၏အမိန ့တ်ော်ကုိ နားမထောင်ဘဲ၊ အဲဂုတ္တုပြည်သ့ုိ သွား၍တာပနက်မြို့သ့ုိ ရောက်ကြ၏။

https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3110.htm
https://biblehub.com/hebrew/7143.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3110.htm
https://biblehub.com/hebrew/7143.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7611.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5080.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1397.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2945.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3240.htm
https://biblehub.com/hebrew/5018.htm
https://biblehub.com/hebrew/2876.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/296.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1263.htm
https://biblehub.com/hebrew/5374.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8471.htm


י8 וַיְהִ֤
–နငှ့်–ဖြစ်လေ၏
H1961

דְבַר־
စကား–
H1697

יְהוָה֙
ယေဟောဝါ
H3068

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
ယေရမိ
H3414

ס בְּתַחְפַּנְחֵ֖
–၌–တပန ှစ်ဲ
H8471

ר׃ לֵאמֹֽ
ပြော–
H0559

တာပနက်မြို့၌ ထာဝရဘုရား၏ န ှတ်ုကပတ် တော်သည် ယေရမိသ့ုိ ရောက်တော်မူသည်ကား၊

ח9 קַ֣
ယူပါ
H3947

בְּיָדְךָ֞
–၌–သင်–၏–လက်–၌
H3027

אֲבָנִי֣ם
ကျောကဿများ
H0068

גְּדֹל֗וֹת
ကြီးသော

ם וּטְמַנְתָּ֤
–နငှ့်–ပုနဿးပါ
H2934

בַּמֶּלֶ֙ט֙
–၌–သုတ်–၌
H4423

ן בַּמַּלְבֵּ֔
–၌–အတုဿခွကဿ–၌
H4404

ר אֲשֶׁ֛
–သည်

תַח בְּפֶ֥
–၌–တံခါး–၌
H6607

בֵּית־
အိမ်–

ה פַּרְעֹ֖
ဖာရော
H6547

בְּתַחְפַּנְחֵס֑
–၌–တပန ှစ်ဲ
H8471

לְעֵינֵי֖
–သ့ုိ–မျကဿနာှများ–

ים אֲנָשִׁ֥
လမူျား–
H0376

ים׃ יְהוּדִֽ
ယူဒာ
H3064

သင်သည်ကြီးသော ကျောက်တုိ့ကုိ ကုိင်ယူ၍၊ တာပနက်မြို့၌ ဖာရောဘုရင်၏အိမ်တော်ဝနားမှာ ရိှသောအတ်ုဖုိမြေ၌၊ 

ယုဒလမူျားရှေ့တွင် မြှုပ်ထားလော။့

וְאָמַרְת10ָּ֣
–နငှ့်–ပြောနငှ့်
H0559

ם אֲלֵיהֶ֡
သူတုိ့–ကုိ
H0413

ה־ כֹּֽ
ဒီ–
H3541

אָמַר֩
မိန ့၏်
H0559

יְהוָ֨ה
ယေဟောဝါ
H3068

צְבָא֜וֹת
ကောင်း၏–စစ်သည်တပဿ

אֱלֹהֵי֣
–၏–ဘုရားသခင်–
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
ဣသရေလ
H3478

הִנְנִי֤
ကြည့်ပါ
H2009

֙ שֹׁלֵחַ֙
လွှတ်၏
H7971

לָקַחְתִּי וְ֠
–နငှ့်–ယူသင့်
H3947

אֶת־
–ကုိ
H0853

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֤
နေဗုခဒ်နေဇာ
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
–ရှင်ဘုရင်–
H4428

֙ בָּבֶל
ဗာဗုလနုဿ
H0894

י עַבְדִּ֔
ငါ–၏–ကျွနဿ
H5650

י וְשַׂמְתִּ֣
–နငှ့်–ထားသင့်

כִסְא֔וֹ
သူ–၏–ပလ္လငဿ
H3678

עַל מִמַּ֛
–မှ–အထကဿ
H4605

לָאֲבָנִ֥ים
–သ့ုိ–ကျောကဿများ
H0068

לֶּה הָאֵ֖
–ထုိ–ဒီများ
H0428

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

טָמָנְ֑תִּי
ပုနဿး၏
H2934

וְנָטָ֥ה
–နငှ့်–ဖြန ့သ်င့်
H5186

אֶת־
–ကုိ
H0853

]שפרורו[
ရာဇပလ္လငဿ
H8237

)שַׁפְרִיר֖וֹ(
သူ–၏–တဲ–
H8237

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
သူတုိ့–အပေါ ်

သူတုိ့အားလည်း၊ ဣသရေလအမျ ိုး၏ ဘုရား သခင်၊ ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင်ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော် မူသည်ကား၊ 

ငါသည်လကုိူစေလွှတ်၍၊ ငါ၏ကွနဗ်ာဗုလနု ်ရှင်ဘုရင်နေဗုခဒ်နေဇာကုိဆောင်ခ့ဲပြီးလျှင်၊ ငါမြှုပ် ထားသောဤကျောက်တုိ့အပေါမှ်ာ၊ 

သူ၏ရာဇပလ္လင်ကုိ ငါတည်မည်။ သူသည်လည်း၊ မိမိထဲတော်ကုိ ဤကျောက် တုိ့အပေါမှ်ာ ဖြန ့လိ်မ့်မည်။

]ובאה[11
လာမညဿ
H0935

א( )וּבָ֕
လာမညဿ
H0935

ה וְהִכָּ֖
–နငှ့်–ဒဏဿချကဿရုိကဿလိမ့်မညဿ
H5221

אֶת־
–ကုိ
H0853

אֶרֶ֣ץ
ပြည်–
H0776

מִצְרָ֑יִם
အဲဂုတ္တု
H4714

ר אֲשֶׁ֧
–သည်

וֶת לַמָּ֣
–သေခြင်း–သ့ုိ
H4194

וֶת לַמָּ֗
–သေခြင်း–သ့ုိ
H4194

ר וַאֲשֶׁ֤
–နငှ့်–သည်

֙ לַשְּׁבִי
–သေ–သ့ုိ

בִי לַשֶּׁ֔
–သေ–သ့ုိ

ר וַאֲשֶׁ֥
–နငှ့်–သည်

רֶב לַחֶ֖
–ဓား–သ့ုိ
H2719

רֶב׃ לֶחָֽ
–ဓား–သ့ုိ
H2719

ထုိမင်းသည် ရောက်လာသောအခါ၊ အဲဂုတ္တု ပြည်ကုိလပ်ုကြံ၍၊ သေတနသ်ော သူတုိ့ကုိ သေခြင်းသ့ုိ၎င်း၊ 

သိမ်းသွားချုပ်ထားတနသ်ော သူတုိ့ကုိ သိမ်းသွားချုပ်ထား ခြင်းသ့ုိ၎င်း အပ်လိမ့်မည်။

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8471.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/2934.htm
https://biblehub.com/hebrew/4423.htm
https://biblehub.com/hebrew/4404.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/8471.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3064.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5019.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3678.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2934.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8237.htm
https://biblehub.com/hebrew/8237.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm


תִּי12 וְהִצַּ֣
–နငှ့်–န ှိးုသင့်
H3341

שׁ אֵ֗
မီး
H0784

֙ בְּבָתֵּי
–၌–အိမဿများ–၌

אֱלֹהֵי֣
–၏–ဘုရားများ–
H0430

יִם מִצְרַ֔
အဲဂုတ္တု
H4714

וּשְׂרָפָ֖ם
–နငှ့်–မီးရ့ုိှသင့်
H8313

וְשָׁבָם֑
–နငှ့်–ဖမ်းဆီးသင့်
H7617

וְעָטָה֩
–နငှ့်–ပတဿသင့်

אֶת־
–ကုိ
H0853

רֶץ אֶ֨
ပြည်–
H0776

יִם מִצְרַ֜
အဲဂုတ္တု
H4714

כַּאֲשֶׁר־
က့ဲသ့ုိ–

יַעְטֶ֤ה
လံှ၏့

רֹעֶה֙ הָֽ
–ထုိ–သုိးကျောင်း

אֶת־
–ကုိ
H0853

בִּגְד֔וֹ
သူ–၏–အဝတဿ

א וְיָצָ֥
–နငှ့်–ထွကဿလာလိမ့်မညဿ
H3318

ם מִשָּׁ֖
ထုိ–မှ
H8033

בְּשָׁלֽוֹם׃
–၌–ဆီး–၌
H7965

အဲဂုတ္တုဘုရားအိမ်တုိ့ကုိ ငါမီးရ့ုိှမည်။ သူသည် လည်း၊ ထုိဘုရားတုိ့ကုိမီးရ့ုိှ၍ သိမ်းသွားချုပ်ထားလိမ့် မည်။ သုိးထိနး်သည် 

မိမိအဝတ်ကုိ ဝတ်သက့ဲသ့ုိ၊ ထုိမင်း သည် အဲဂုတ္တုပြည်ကုိဝတ်၍ ငြိမ်ဝပ်စွာ ထွက်သွား လိမ့်မည်။

ר13 וְשִׁבַּ֗
–နငှ့်–ချ ိုးသင့်
H7665

ת־ אֶֽ
–ကုိ
H0853

מַצְּבוֹת֙
ကျောကဿတုိငဿများ–
H4676

ית  מֶשׁבֵּ֣ שֶׁ֔
ဗကဿလငဿ–အိမဿ
H1053

ר אֲשֶׁ֖
–သည်

בְּאֶרֶ֣ץ
–၌–ပြည်–
H0776

מִצְרָ֑יִם
အဲဂုတ္တု
H4714

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

י בָּתֵּ֥
အိမဿများ–

י־ אֱלֹהֵֽ
–၏–ဘုရားများ–
H0430

יִם מִצְרַ֖
အဲဂုတ္တု
H4714

ף יִשְׂרֹ֥
မီးရ့ုိှလိမ့်မညဿ
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
–၌–မီး–၌
H0784

ס
 ס

အဲဂုတ္တုပြည်ဗက်ရှေမက်မြို့၌၊ ရုပ်တုဆင်းတု များကုိ ချ ိုးဖျက်၍၊ အဲဂုတ္တုဘုရားအိမ်များကုိ မီးရ့ုိှလိမ့်မည်ဟ ု

ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူ၏။

https://biblehub.com/hebrew/3341.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/7617.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4676.htm
https://biblehub.com/hebrew/1053.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm

